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DENOMINAL LOCATION VERBS IN ENGLISH
AS «A SATELLITE-FRAMED» LANGUAGE

The article presents a study of English denominal location verbs in the context of Talmy s well-
known typology that assigns to English the properties of «a satellite-framed”. It provides for a
semantic interpretation of their use in terms of interaction between concepts underlying the base
noun and the related verb and explains how it facilitates gravitation towards the predominant pattern.

Key words: denominal verb; location verb, verb-framed language; satellite-framed language;

Fa

spatial concepts

OOLEKTOM aHajin3a B JAaHHOW CTaTrhe SIBIIS-
I0TCS 00pa3oBaHHbIE IYTEM KOHBEPCHUM IJIAr0Jibl
COBPEMECHHOIO aHIMMUCKOTO A3bIKA, 0003HAYAI0-
[IHAE TEMCTBHUE MO JIOKAIU3AUU IPEAMETA B TIPO-
CTPAHCTBE.

IIpocTpancTBO ABIAETCS OHOM M3 Haubollee
HHTEHCUBHO MCCIIEYEMBIX 00JIacTeHd KOHIIEII-
TyajJhbHOM CHCTEMBI 4Y€JIOBeKa. B cCOBpeMEeHHOM
KOTHUTUBHOH JIMHI'BUCTHKE CYIIECTBYET OTACIIE-
HO OOPMUBLICECS HANPABJICHUE, NOCBIIICHHOE
3TOH TEME, — IMPOCTPAHCTBEHHAA CCMAHTHUKA.
OHa OXBAaTHIBAET UCCIICIOBAHUSA 3HAUCHUS €aU-
HUL[ IPOCTPAHCTBEHHOIO A3bIKA, KOTOPBEIH pac-
CMATpHBAETCS KaK 4aCTh KOTHUTUBHOU CHCTEMBI
YeIoBeKA.

YCTOMYMBBIM UHTEPEC K IIPOOIIEME OTPaKECHUS
IIPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIIEHUM B S3BLIKE COXpa-
HAETCS C Hauajla BO3HMKHOBEHHS KOTHHTHBHOU
HAYYHOM TIapaJurMbl, B KOTOPOH IIPEICTABIICHUA
0 MPOCTPAHCTBE (POPMHUPOBAIIUCH, B TOM YUCJIE U
10J1 BIUAHUEM MICH JIOKAJIN3Ma, BOCXOAAINMHUX K
neppoi nojopuHe XIX B. DTo onmpeaesnilo BH-
JIEHAE POJU IMPOCTPAHCTBCHHBLIX OTHOILIECHUM B
TOM, 9TOOBI CJIy>XUTh OCHOBOH (OpMHPOBAHUSA
BCEH KOHIIENITYAJILHOU CHCTEMBI. 3aKpeIUIeHUIO
TAKOM HAYYHOU IMO3WUMHA CIHOCOGCTBOBAIU HC-
CJIIOBAHUSA B O0IaCTH YCBOCHHSA fA3bIKa, HOKa-
3bIBAIOIIIME, YTO TEPBBIE TIOHATHS, YCBAUBACMBIC
IETbMH, CBS3aHbI C I[IOJIOXKEHHUEM B IPOCTpaH-
CTBe W JBMKeHUEM. [Ipu3Hanue dpyHIaMeHTaIb-
HOCTH TIPOCTPAHCTBA MOBIECKIIO 32 COOOM IMOMCK
YHUBEPCAIBHEIX IIPOCTPAHCTBEHHBIX CMbICIIOB.
OpHako 10 MEpe BOBJICUCHUS B KPYTI BHUMAaHUS
HceaeaoBareiic OOJbIIEro KOJIMYECTBA A3BIKOB
0Ka3aJoCh, YTO HEKOTOPBIE KOHIENTYaJbHbIC
(KAPIOUYMKHA» W CpEACTBA UX OA3LIKOBIECHMUA,
CYUTABUIAECS YHHUBEPCAIBHBIMH, OOHApyXUBa-
0T 3HAYUTEJIbHbIE pasiuyusi. B HeiaoM He OT-
pullas JAETEPMHUHHPOBAHHOCTH YEJIOBEYECKOTO
MBIIJICHHASE TTPOCTPAHCTBCHHBIMM  OTHOIICHH -

s

MH, aBTOPHI IOJ00HBIX padoT, HanpuMmep, C. Jle-
BUHCOH |Levinson, 2003], crpeMsTcsa noOKa3arh
BAPUATABHOCTE CPEACTB  IPOCTPAHCTBEHHOU
KOMMYHHUKAIIMH KaK CIeICTBUE KOHIIENTYaIbHBIX
pazauunii, OOyCIOBJICHHBIX BIIMSHHEM OIPEIC-
JIEHHOU KYJILTYPEI.

Clenyer TakKe OTMETUTH pacTylliee BHHUMa-
HHUE K IIpo0JeMe¢ B3aMMOOTHOIICHHUS IPOCTPaH-
CTBA U A3bIKA YUCHBIX JPYTHX AUCIHHUIIIAH B paM-
KaxX KOrHUTHBHOM Hayku. Hapsiny ¢ TakuMu Tpa-
IULIHAOHHO 3aHUMArOIUMUCA JAHHBIMH BOIPO-
caMU HayKaMu, Kak (QUIIOCo(usi, JTHHTBUCTHUKA,
IICUXOJIOTUS, 3TOH 00JaCTH YACISIIOT BHUMAaHHE
B HEHPOJIMHIBUCTHUKE, KOMIBIOTEPHOM MOJE/IH-
POBAaHUM SI3LIKOBBIX IIPOIIECCOB, B cepe co3aa-
HUs UCKYCCTBEHHOI'O HHTEJIIEKTA. BaXXnyo poib
B DTUX 00NACTAX 3HAHHA WIPAET S3bIK, KOTOPbIH
OTKPBIBAE€T OKHO B CJIOKHBIM MUP KOTHHIIHH. OT-
CIO/1a, aKTYAJIbHOCTh ¥ HEOOXOAUMOCThL UCCIIEHO-
BaHMs CEMAHTHKHU MPOCTPaHCTBA.

M3ydenne ucTopuu pa3BUTHUA B3ITISIIOB HA pac-
CMaTpPUBAEMYIO IIPOONIEMY HOKA3bIBACT, HACKOJIb-
KO CJIOKHBIM, HEOAHOPOIHbIM, MHOIOT'PAHHBIM H
KYJIBTYPHO O0YCIIOBICHHBIM SABIIIETCA MIPEICTAB-
J€HHE POCTPaHCTBA HA KOHIEITYaJlbHOM YpPOB-
He. Ha manr 83man, aanOostee OMU3KUM K TaKOH
HHTEPIIPETAIINH IIPEJCTABIICHUI O IIPOCTPAHCTBE
ssBisieTca BbicKazbiBaHue KO .M. Jlormana: «llpo-
CTPAHCTBEHHAs KapTHHA MHpPa MHOTOCJIOWHA:
OHAa BKJIIOYAET B ¢€O M MU(POIOTHUECKHNH YHH-
BEPCYM, U HAyYHOEC MOJEIIUPOBAHUE, U OLITOBOM
»3IpaBelii cMBIC . 1Ipu 3TOM y 00BIUHOTO 4Ye-.
IOBEKA 3TH (M paj OPYyrux) 1wiacTel o0pasyior
TE€TEPOreHHYI0 CMECh, KOTOpas (yHKIHMOHUPYET
KaK HE4YTO €quHOE. B CO3HAHMHU COBPEMEHHOTO
YeJIOBEKA CMEINUBAIOTCS HBIOTOHOBCKUE, DHH-
INTEMHOBCKUE (MIIH JAXKE HOCTIHHHITEMHOBCKUE)
OpPEJCTABICHHS € INMYOOKO MHQPOJIOTHYECKHMHU
obpazaMy U Ha30MJIUBBIMH IIPUBEIYKAMH BHICTL
MHUp B €10 OBITOBBLIX OouepTaHugx. Ha stor cyO-



CTpaT HAKNIAALIBAIOTCA 00pa3hl, CO3IaBACMBIC UC-
KYCCTBOM WK Oonee yriyOJIeHHBIMHA HAYYHBEIMH
IIPEJCTABJICHUIMHE, a TAaKXKE ITOCTOAHHOH IIepe-
KOJAMPOBKOW NPOCTPAHCTBEHHLIX 00pa3oB Ha
A3BIK JIPYTHUX Mojenei. B pesynprare co3maercs
CIIOKHEBIN, HAXOOAIMUNCA B TIOCTOSHHOM IBHXKe-
HHH CEMUOTUYECCKHI Mexanu3Mm» |[JlorMaHn, 1996,

c. 296-297].
TeM ne meHee, IMHIBUCTAM yJaloCh BLIABHTD
MHOXECTBO HPOCTPAHCTBCHHBIX KOHIICIITOB,

obecneuuBarOIUX JIeUCTBUE 3TOTO CHOXHOTO
MEXaHu3Ma. Psia KOHIENTOB, CYIHECTBOBAHUE
KOTOPBIX MNpH3HaeTCAd OONBIIMHCTBOM VUYEHBIX,
HO KOTOpPBIE MONYYAIOT PA3HyI0 HOMUHAILWIO B
3aBHCUMOCTA OT IIPHUHUMAECMOU aBTOPOM TEP-
MHUHOJIOTHYECKOM CUCTEMBI, BKIFOYAET CIEAYIO-
mue. Cpeny INIaBHBIX MOXKHO Ha3Bats Durypy
(Figure, unu Trajector, Theme) u @on (Ground,
unu Landmark, Relatum). ®durypa — 1ot 00beKT
B TIPOCTPAHCTBEHHOM CIEHE, HA KOTOPHLIM Ha-
[IPaBJICHO BHUMaHHE. Ee MeCTOHaX0KACHUE HJIH
IEPEMENICHUE OIPEACISACTCH 110 OTHOLICHUIO K
Gony. [lpocTpaHCTBEHHBI KOHIIENT, KOTOPBIM
B MOCHEHEE BPEMSI HacTo 00CYyXKIaeTCs U HE-
OJHO3HAYHO TPAKTYETCH B TUHIBUCTUYECKON Ha-
yuHOU nreparype, — llepcriektusa, unm Pamka
pedpepennmu (Frame of Reference). B camom
Oo0IEM BHIE €r0 MOXKHO ONPEAEIUTh KaK CUCTE-
MY 3HAHHU 0 TOYKaX pedepeHnn, KOOPARHATAX
U yrjiax, TOMOTAIOINYH ONpPEJeIuTh, Kak DUry-
pa pacrojiokeHa no otHouieHuro k @ony. Eme
OMHHM BAXKHBIM KOHIIEIITOM ABISCTCA JIBUXKeHHUE
(Motion), ¢ KOTOpeEIM TecCHO cBsi3aHBl Crocob
(Manner of motion) u Ilyts (Path). Ilocnenanii
IIPEANioflaracT 3HAaHUE TPACKTOPHH JBHXEHUS
durypsl 10 oTHOMIEeHH0 K DoRny. Mccneqopanue
OCOOCHHOCTEH S3BIKOBOM penpe3cHTaul KOH-
uenta llyTu rokaszano 3HaYUTENIBHBIE PACXOXK/IC -
HUS MEXJIYy s3blkaMH. BclejcTBHE 3TOT0 OBIIH
BbLISIBJICHBI KOHLIENThI Bektopa aABmXeHHA (Vec-
tor) (oawH u3 BU10B — Hanpagiienue (Direction)),
HUcrounuka (Source, unu Beginning of motion),
Lenn (Goal, mim End). HazoBem Taxxe konLent
ObnacTte (Regton, unm Conformation). OH oTiu-
qaeTcst 0T PoHa Kak, B TepmuHoiorun P. JIxs-
kegaodda |Jackendott, 1993}, Ilpeamer (Thing)
ornuyactes oT Mecra (Place). Mrade roBops, 310
(bparMeHT NPOCTPAHCTBA, IOCPEACTBOM KOTOPO-
o yCTaHaBJIUBAETCAd OTHOMIEHHUE MEXAY Dury-
poit 1 PoroM. HECOMHEHHO, CITUCOK NTPOCTPAH-
CTBEHHBIX KOHIENTOB MOXHO NPOJODKHThE. MBI
OIMUCAJIN UX JIUIIE B TOM 00BhEME, KOTOPLIA HEQO-
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XOOAM U IOCTATOUECH AJII PECUICHUS KOHKPETHOHU
IIpo0JIeMBbI B pAMKaX JaHHOH CTaThH.

HUccneayeMpic HaMH TJ1arojbl IPeACTaBIISIOT
MHTEPEC BO MHOTHX OTHOIIECHUIX. OHM 00pa3oBa-
HBI OT CYIIECTBUTEJIBHBIX CO 3HAYEHUEM MECTA, B
OONBIIMHCTRE CIYYAEB, KOHTCHHEpA, HAIPUMED:
o bag (KJ1aCTh B MEIOK), fo barrel (pa3nuBarb No
O0odoHKaM), fo bottle (pa3nuBaTh 110 OYTHIIKAM),
o cage (caxarthb B KIETKY), fo jail (3aximodarh B
TIOPBEMY ), [0 land (BhICaXXUBATHCA HA OEpET, MpH-
3EMIIAThLCA), f0 pocket (KITacTh B KapMaH ), fo table
(KJ1aCTh Ha CTOJ), to shelve (CTaBUTE HaA TIOJIKY) H
ap. Kpome Toro, O0JLIIMHCTBO U3 HUX SBIISIOTCS
IPOU3BONIHBIMHA CYIICCTBUTENILHEIX, 3aUMCTBO-
BAHHBIX U3 (PPAHITY3CKOTI'0 SA3BIKA.

YrnoMsiHyThle (aKTbl UMEKOT HENOCPEACTBEH-
HOE OTHOIIEHNE K OCOOCHHOCTSIM UX CEMAHTHUKU
U (YHKIHOHUpOBaHUA. [loHHMaHHIO 3TOH cClie-
IAPHUKY CTIOCOOCTBYET aHanu3 CYMIECCTRYIOMMX
Kiraccuuxaimii riarojioB. B ux oCHOBe JIeXar
pa3HbI€ KPUTEPHUH, 9TO TMO3BOJIIET OXapaKTepU-
30BaTh JaHHBIE IT1aroibl C Pa3HBIX TOYEK 3pEHUS.

HauboJjiee H3BECTHOM H YacTO HCIOJIb3YE-
MOM JHUHIBUCTAMH SBISETCA KiaccupuUKaius,
npeanoxennas b. JlesuH [Levin, 1993]. B Hen
I7arojael OOBEAHUHAIOTCS B KJIACCHI MO ITPHHIIU-
IIy CXOJCTBA MX CEMaHTMKHA M CHHTAKCHYCCKHX
0COOEHHOCTEM, KOTOPBIE BBISIBIISIOTCS Ha OCHO-
Be IPHMCHCHUS OIPENEICHHOTO Hadopa peoo-
pa3oBaHMK. bOIBIMIMHCTBO MHTEPECYIOIIAX HAC
[71arojioB BXOJHUT B kiaacc «verbs of puttingy,
nojkinacc «pocket verbs». Takoe HazBanue noa-
Kjiacca, BEpOsITHO, CICAYET U3 TOTO, YTO 3HAYeE-
HUE aHHBIX INIArojia0B BeIpaxaeTcs ¢pazoit «put
(sth.) on / in X», 171e X ABISeTCA CYILECTBUTEIb-
HBIM, OT KOTOpPOTO 00pa3oBaH Iaroil.

CymecTByeT psa KilacCHPUKaUMi INaroion
Ha OCHOBE HX apryMEHTHOH CTpYKTYphl. Tak,
YJI. Uend, npeanonaras, 9To cepsl CyNIECTBH-
TEJILHOTO ¥ IJIarojia OXBaThIBAIOT BECh IMMOHATHH-
HBEIM MHUP 4YEJIOBEKA, IIEHTPaAJILHBIM CUMTACT T7ia-
rorn. B otnuuue ot H. Xomckoro u H. Ouinmmopa,
OH yTBEpPKJAacT, YTO NPHUPOAA IT1arojia onpeaes-
€T COITPOBOXKAAIONIME €0 CYIIECTBHTEIBHEIE U
OTHOINCHUSA ¢ HUMH: «VIMeBHO Ijaron JMKTyeT
PUCYTCTBUE M XapakTep CYLUIECTBUTEIBHOIO, a
He HaobOopoT» [Ueitd, 2003, ¢. 115]. Yuurrirag
CEMaHTHMYECKNE XapaKTEPUCTUKH IT1arojioB, yue-
HBIA OCJIUT UX HaA COCTOSHHA, MPOILECChl, ACH-*
CTBHS ¥ Hpornecch-leicTBus. B coOTBETCTBHHA
C 3THUM, HCCJICAYEMBIC ITIarojibl MOXKHO OTHECTH
K JIOKAaTABHBIM IEHCTBHAM HUIIM IIpoLEeccaM~IcH-



119

CTBUSIM, HampuMep (31€Ch U Jajee IPHUBOISIT-
ca opumepsl us [Davies, 2008)): Even after he
landed in Cuba on Monday, the Pope told Cu-
bans to «strive to build a renewed and open so-
ciety... Gen. Burnside landed about 7,500 men
on the southwestern side of Roanoke Island as
his fleet approached after sailing from federally
held Fort Monroe off southeast Virginia. bonb-
[IMHCTBO, OIHAKO, SBJISIOTCS JTJOKAaTUBHBIMH IIPO-
eccaMu-ACUCTBUIAMHA: In many cases, shelvers
had no choice but to shelve journals on top of
other journals (Cp.: *shelvers had no choice but
to shelve). I like the fact we haven't been able to
successfully cage every single kind of animal on
this planet (Cp.: *we haven't been able to suc-
cessfully cage). B 3THX peAoKEHUAX IPUCYT-
CTBYET IatueHT (men, journals, animal), arenr
(Gen. Burnside, shelvers, we), Mecto (on the
southwestern side of Roanoke Island, on top of
other journals). e fTE e TR T T

Teopust nekcHKO-KOHIIENTYANBHON  CTPYK-
TYpbl MOPEACTABISCT KOTHUTHBHOE W3MEpPEHUE
IpOOJIEMBI JCJICHUS TI1ar0JI0B Ha KiIacchl. Cylile-
CTBCHHBIN BKJIag B €€ pa3paboTky BHec P. JIxo-
kengodpd [Jackendoff, 1993]. HenrpanbabiM
MOHSATHEM 37ech fABIsAeTcsS Motion (/IBrxkeHUE).
XapakTepUCTUKA TJIAroJIOB CTPOUTCA HAa OCHOBE
TaKMX KOHILIENTYaJIbHBIX Kareropui, Kak thing,
event, place, path, manner ¥ Ap. ¥ TAKUX KOHIIEII-
TYaJIbHBIX TPUMUTUBOB, Kak BE, GO, CAUSE
u ap. llocnenHune cymecTBYIOT B OIPEAETICHHOM
obnacTy, HapuUMep, Jokanuzamnus (+loc), Bpems
(+temp), TPHHALICKHOCThL (+poss). VMcxonda u3
3TOT0, MOXKHO TIPEAIOI0XKUTH, YTO KOHIENTYallb-
Has CTPYKTypa IJarojioB, 0003HAYAIOIINX JcH-
CTBUE TI0 JIOKAJIM3aldM IIpeJIMETa B OPOCTpaH-
CTBE, BKIIOUaeT Kareropud thing, event, place,
path, mpumuTBEl CAUSE, GO B 063actu (+loc).
CXeMaTH4YCCKHA 3TO MOXHO II0Ka3aTb CJICAVIO-
muM obpaszom: shelve: [Event CAUSE (|Thing
X], [Event GO ([Thing Y], [Path TO ([Place ON
([Thing SHELFDDI).

PaccMoTpeHne MecCTa HAHHBIX OTBLIMEHHBIX
MarojioB B KiacCU(HUKALMAX, OCHOBAHHBIX HA
Pa3HBIX KPUTEPHAX, IO3BOJIAET BELICIIMTH O0ILME
YyepThl. JTHU I71arojibl CBA3aHbI C HJCEH IBUKE-
HUS, XapaKTCPHU3YIOTCS HAJIMYHEM IPU3HAKA Ka-
Y3aTHBHOCTH, B HAX JICKCHKAJIM3alUM IIOJIBEPTa-
orcs konuent I1ytu / Mecra.

ITo muaenuro JI. TaiMu, mmaronbHas JIeKCH-
xamazaiusa Mecra / ®ona, Tak xe DUrypsi, —
pelkoe sBIeHuEe B sA3blkax Mupa [Talmy, 2000].

JlerncTBUTENBHO, BEIpaXKeHE MecTa — MpuBUJIC-
A TPYHIBI CYHIECTBUTEILHOIO C TIPEIJIOTOM.
BeposTHO, CpaBHHUTEIBHO PEIPE3EHTATHBHAS
BRIOOpKa — B HaIlEM KOPITYCE HaCHUUTBIBACTCH
75 THaronoB — OOBLACHAETCS TMPOAYKTUBHOCTHIO
KOHBEPCHHM KakK crnocoda c¢JI0BOOOpa3oBaHUs B
aHITIMACKOM s3bIKe. Hacneays yacth KOHLENTY-
aNBHONM 00JIacTu CYIIECTBUTEIBHOTO, 00pazo-
BAHHBIM OT HErO IJIAroJ HE TOJBKO IMPUOOpETAET
HOBbIE (PYHKIIMOHAJIBHO-CUHTAKCHUECKHE CBOM-
CTBA, HO ¥ COXPAHAET HEKOTOPLIC IIPUCYIIIHE OC-
HOBE CEMAHTHYECKUE MIPU3HAKH.

Crnenyer Takke OCTAaHOBHUTHLCS HA TIPOBEJICH-
HoM JI. TanMu pazgerneHuHd sS3bIKOB Ha verb-
framed wu satellite-framed #a ocHoBe TOro, Kak
B HUX BhIpaxaeTcd kKoHuent llytn. K mepromy
TUITY OTHOCSTCS T€ A3bIKH, B KOTOPBIX B 3HAYCHUH
rjarojia kogupyerca uHdopmalus o JBHxXeHHH
1 1lyTH, KO BTOpoMY — S3BIKHU, B KOTOPbIX IJ1aroll
B MOJICIU JIEKCHKAIIM3AWHA COBMeInaeT JIBuke-
ane 1 Cnoco6 / Ilpuuuny, a [Iyte BeIpaxaeTcs
CaTeILIATOM — ITH0O0H NPUIIAroJbHON €IUHHUIICH,
KpOME HMEHHOIO JONMOJIHEHHUA. AHITTHACKUHN
S3BIK TIPEACTABNSIET COOOM BTOPOM THI, MO3TO-
MY IJIarojbl, HHKOPIOPHPYIOIHe UHOOPMALHIO
o llytn, xak orMeuaet JI. Tanmu, He ABIAIOTCS
XapaKTEPHBIMHU JIJI 3TOTO S3bIKa U HOSABHIIUCH B
HEM I10J BJIMSTHUEM POMaHCKUX SI3LIKOB, IIPHHA/I-
Texamux K Tany verb-framed [Ibid].  #*% -

AHaIIN3 NOPOUCXOXKICHUS TIaroloB JIOKaJIU-
AU IPEeIMETA B MPOCTPAHCTBE, HA NEPBBLIA
B3[JI4J, [OATBEPXKJAET 3TY MBICIIb: OOIBIIHH-
CTBO M3 HUX COAEpXaT JIAaTUHCKHE M (DpaHIy3-
CKUE€ KOopHM. OOHAKO MBI II0JIaraeM, POMaHCKOE
BIIMAHHUE HE MOXeT OBIThH aJleKBATHLIM OOBsICHE-
HUEM TIPUYUHEI HOSBICHUAS B aHTTIUIUCKOM SI3BIKE
IJIArOJIOB, HE COOTBETCTBYIOIIHUX JOMUHHPYIO-
e cucreme. Bo-nepBbIX, 3aHMCTBOBAIINCH HE
CaMH [71arojibl, a CyIIECTBHTEIIBHBIE, OT KOTOPHIX
YK€ Ha aHITIMHACKOM IT0UBe 00pa30BLIBAIUCH IJIa-
rojibl. Bo-BTOpPEIX, HEKOTOPHIE UCCIIENOBAHUS TIO-
CIEIHUX JIET CTABAT IO/l COMHEHHE TOT (aKT, UTO
dbpaHIy3CKUM ¥, BO3MOXKHO, JAPYTHE POMAHCKHE
S3bIKHA, SBISIOTCH TOJIBKO INaroJbHO-OPHEHTH-
poBaHHBEIMH (verb-framed). B yactrOCTH, A. KO-
NeKa YTBEPXKIAAET, YTO BO (PPAHI[Y3CKOM S3BIKE
koHIeUT IlyTH MOXET BBIpaXaThcs HE TOJBKO
IJIar0JIOM, HO M CaTEJLINTOM B (popMe IIpePHKCA.
CarenmuTo-OpUeHTHPOBAHHAS MOJENIb IpeodJia-
Jajna B cTapo(paHITy3CKOM, HO, B CBA3U C YTpa-
TOW TPOAYKTHBHOCTU TJaroJIbHBIX IPEQHUKCOB,
B COBPEMEHHOM A3bIKE OHA CYUIECTBYET JIMIIL B




ocrarodHoi popme. B xoae pa3BuTHs A3bIKa HPO-
H30LIEN IIEPEXOL K ITIaroNIbHO-OPUEHTHPOBAHHOM
Moaenu [Kopecka, 2006].

Ha mam B3misgn, JaHHble DIarojiibl JIOJKHBI

paccMaTpUBaThbCd HE KaK HUCKIIOYEHHSA, B HEJIOM
HE XapaKTEePHBIE I CYIIECTBYIONIEN B aHITIHH-
CKOM S3BIKE CaTeIIMTO-OPUCHTHPOBAHHOH CH-
CTEMBI, & ¢ TOYKH 3pPEHHUS OOIMX TEHICHIMMH
GOpMHUPOBAHUSA CEMAHTHUKHA TPOU3BOAHEBIX JIEHO-
MHUHATHUBHBIX IIIarosioB. OHa COCTOUT B TOM, YTO
3HAYEHUE I71arojia OTpa)XaeT 3HaHue 00 0OBLEKTE,
OT UMEHH KOTOpOTO 00pa30BaH I1aroj, a HMEH-
HO: 00 y4yacTud ¥ (PYHKIUN OOBEKTA B OIPEIC-
JI€HHOH, NpeJHA3ZHAYCHHON MY IO IIPHPOJAE IE-
ATETLHOCTH.

Otpa3uth Paxkrt ydacTusg oO0bLeKTa B pPazHBIX
BUAax AestenbHOcTH, o MHeauro HO.0. [lap-
Kpaia, TO3BOJSET IIPONO3UIIMOHAlIbHAd (popmMa
XpaHEeHUs OIlbITa, 00pallasICh K KOTOPOH, MOXKHO
BCKPBITH CEMAaHTUKY U MEXaHU3M (YHKIIUOHH-
pOBaHMUS J¢HOMUHATHBA. |lpomo3nnmuonanbHbBIN
XapakKTep CTPYKTYPhl 3HAUECHUS INIaroia ooHapy-
xnupaetcs B ero Aebuaunuu [Ilankpan, 1992].
OJIHAM U3 IPUMEPOB, IIPABOAVMBIX aBTOPOM, SIB-
asercs «to hammer: 1) to strike (something) with
a hammer, B COOTBETCTBHH C KOTOPHIM JaHHLIN
JCHOMUHATHB SBJISETCA HHCTPYMEHTAJIBHBIM,
TaK KaK CYIIECTBUTEIBLHOE a hammer BBIIIOIHACT
CEMAHTHUYECKYIO POk UHCTPYMeHTa» [Ilankparn,
1992, c. 2164.

JleMOHCTpUpPYS MOTHBUPYIOIIYIO POJib Cy-
IIICCTBUTEJILHOTO B CEMaHTHKE O0OPa30BAHHOIO
OT HEro miaroja Ha OpuMepe ACHOMHHATHBA C
WHCTPYMEHTAIBHBIM 3HAYEHUEM [0 tape, 11. Ku-
MapCKUil NOJMYECPKUBACT, YTO IJ1aroj OTpa)Kact
€CTECTBEHHOE MCIIOIB30BaHUE OOBEKTa, TPAJIH-
HUOHHO acCCOUUUPYIOIIMECS ¢ HUM JICUCTBHA.
Tak, manHBIA TVaroll NMpUMEHHAM K CHTYaIUsM,
B KOTOPBIX C ITOMOUIBIO JIEHTBI CBA3BLIBAIOT, W3-
MEpSIIOT, 0OMaTHIBAKOT, CKJICHBAIOT, Ha HEE 3alll-
ceIBalOT. Ho cuTyanuro ee HecTaHJApTHOTO HC-
DOJIL30BAHUA, HAIPUMED, KOTZIa MOTKOM KIIEHKOM
NIEHTH! TPUAABIUBAIOT JICKALUE HA CTOJIE OyMa-
TH JUIS TOTO, 9YTOOBI OHM HE Pa3NeTEIMCh WM HE
pPACCHINANINCH, HETIB3sS 0003HAYUTE TIIAr0JIOM lape
[Kiparsky, 1997, p. 481}].

TakuM o00pa3zoM, OCOOEHHOCTH CEMaHTHKH
OTHLIMCHHBIX [JIaTOJIOB JICTEPMUHUPOBAHBI HX
TPAHCIIO3MIIMEN W3 Kjlacca CYLIECTBUTEIBHBIX.
Konnent Mecrta / Iy, crosmuit 3a rmaroja-
MU, 0003HAYAIOMIUMH JIeHCTBUE 110 JIOKATU3 ALV
IpeaMe1a, — cied NPeIMETHOCTA UX HCTOYHMKA,
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TOYHEE, 3HAHUI O €CTECTBCHHOM, CTAaHAApPTHOU
dyaxunu 0603Ha4eHHOro uM tpeamera. Cosme-
meHue xkoHnenToB JIpwxkeHus U Mecra B 3Ha-
YEHUN MCCJIEAYEMBIX ITIarojloB SABJISETCH Cllell-
CTBUEM OJIHOBPEMEHHOTO OTPAXCHHUS aCHEKTOB
KOHIIENTYAJILHOM OpraHM3ani UCXOQHOrO U pe-
3yJIbTATUBHOIO KJIACCOB.

OTBIMEHHEIE TJ1ar0Jibl, 00pa30BaHHEKIC 10 KOH-
BEPCUN, CUATAIOTCS OJHUM M3 CaMbIX CIOXHBIX
BUIOB JCHOMHMHATUBOB, TIOCKOJBKY MOJAEIHb HX
oOpazoBanus — Oe3ahpuKcaabHas TPaHCIIO3U-
M U3 pazpsjia CYIIEeCTBUTEIbHBIX — HE OrpaHU-
YHBAET pa3BUTHE MHOTO3HAYHOCTH, KaK 3TO IPO-
HCXOJIUT IIPH THIIOBOM CJIOBOOOPA30BaTEILHOM
Moaenu addukcanpHoro tumna [llauwkpan, 1992,
c. 238]. Hame uccaepoBanue 310 NpoOiIeMBbl
NPUMCHHUTEIILHO K IJIarojiaM JIOKAJW3alyH BhI-
SABIACT TPH BUAA YHOTPEOJICHUH, 00YyCIlIaB/IUBA-
IONUX PA3BUTHE UX CEMAHTUYECKOU CTPYKTYPHI:
IPOTOTUIIMHECKOE, IIPOCTPAHCTBEHHOE U HETIPO-
CTPaHCTBEHHOE.

ClelyeT OTMETHUTh, UTO BbIABICHHBIE PE3YIIh-
TATHI CIPARBCANIUBE] B OTHOIICHHUHU IT1aTr0JIOB B TEX
3HAUCHMAX, KOTOPHIE TIPIMO HIIM KOCBEHHO OTpa-
XKAT WHPOPMALIUIO 00 UCIOJIB30BaHUH 00HEKTA
B KadecTBe MecTa. Jlpyrue yrorpeOieHus aro-
JIOB, B KOTOPEIX OHH HE IPOSBISIOT Ce0s Kak Iy1a-
roJibl JIOKalIu3auud, o0yCIOBICHBI PA3IMUHBIMHU
daxropamu. Tak, rmaron fo bank 1 uMmeeTt 3HaUe-
HUS «JI€NaTh HACKIIb, CrpeOarh, HaBaNUuBaTh, Ha-
KpPEHUTHCS», OMOHUMHWYHBIN €My Iiaroi fo bank
2 — «KjacTh (JcHbIU) B 0aHK, OTKJIAAbIBATEY. B
[ECHTP HAIEro BHUMaHUA IIONagacT TOJBKO BTO-
POHU clIyda, XOTd STHUMOJIOTUYECCKHE JIAHHBIC
CBUJICTCIILCTBYIOT O TOM, 49TO bank, OT cTapo-
UTAJIBSIHCKOTO banca «CTOJ MEHSJIBIY, 3aTeM
«(pUHAHCOBOE YUPEKICHUE», BOCXOAUT K IIPOTO-
TEPMAHCKOMY *bankiz «3eMJISHAS HACHHIb, BAJIY,
CTaBIEMY B JIPEBHCAHTIIMHUCKOM benc «ClenaH-
HOE Y€JIOBEKOM 3EMIITHOE COOPYXKEHHEY, MO3KE
«CKaMbsi, CTON». Bank v bench aBasoTCa 3TUMO-
norudeckuMu ayosieramu. MHTEpecyronmi Hac
rmaron fo bank 2 — to deposit in a bank (knacTb
(ICHBITH ) B 0AHK) NOABUJICS B aHTTIAMCKOM S3BIKC
B cepenune XVill B. B ero 3nauennn coemenie-
HbI KOHIIENTH! /IBHoKeHUA 1 MecTa, B OTIIMYHE OT
fo bank 1, B XOTOpOM IpEeACTABICHBI KOHICITHI
HBmwxenus u Crnocoba (Manner). Cp.: [ know
some people are talking about structural reforms,
spending limits, that sort of thing [ would rather
bank some money now. And he looked around
at his fellow passengers as the plane banked to-




-, Wy

121

ward the Hudson. I had just banked the coals in
the fireplace for the night.

BropeiM (akropoM SBISETCS BKIIOYCHHUE B
JHAYCHHE IIarosja 3HaHMsA 00 y4acTHH OOheKTa
B ACATEIILHOCTH, HE CBA3aHHOM C €ro (pyHKIHEH
MecTa. PaccMoTpum marodl to barrel B 3Ha4ECHUH
«to move very fast, especially in an uncontrolled
way». BepodaTHO, 3T0 3HaucHUE OazupyeTcs Ha
3HaHUM  (dopMBl  00BEKTA, HOMWHHWPOBAHHOID
HCXOAHEIM CYIUIECTBHTEIBHBIM, H €T0 CHOCO0-
HOCTH OCYHICCTBIATHL HEKOHTPOJIHUPYEMOE IBU-
XeHHE, JIETKO KaTUThesS. B rmaroliie coBMelle-
HBI KoHIIenThl JIBmxkenud u Criocoba. [lyTes ke
00BIYHO HAXOJAUT BLIPAXKCHUE B CATCIIIUTE, O YEM
CBHACTCIBLCTBYET CICAYIOMMUYN TIipumep: We're
barreling towards insolvency like Greece. K aToii
Xe FPYNIle MOXKHO OTHECTH 3HAYECHHS IIIaroJioB,
OTpAXAIOIIHE 3HAHHE O HOMHUHHUPYEMOM CYIIE-
CTBUTEILHBEIM-HCTOUHUKOM OOBEKTE KaK HHCTPY-
MeHTe. Cpenu HUX fo peg, fo net, to string, to fork.

Eme oguH akTop — OTpakeHHE B 3HAUCHUU
marojia OOBLEKTHOW POJM CYHIECTBUTCIBHOIO-
HCTOUHMKA Hapsay ¢ QyHkuued mecrta. B sty
KaTCrOpHUI0 BXOAUT LECIBIN psa maroioB. 1lpu-
BEJAEM NI cpaBHEeHUY nAeduHuuuuU w3 Merriam
Webster’s Collegiate Dictionary u npumMmepsl yI10-
TpeOJIEHUS HECKOJBKUX ITIAroJIOB:

To ice — 1. to put on ice: ... others just wanted
a «cold beer» referring to the state’s custom of
icing long necked bottles.

2. to supply with ice: «I'd get up in the morn-
ing, ice my leg and take whatever painkillers |
had, » he said. -

To pocket — 1. to put or enclose 1n or as i1f in
one’s pocket: ... there was Sorge standing legs
apart in a dark trench coat, one hand pocketed
the other somewhat cramped, holding a purse or
a camerda case.

2. to cover or supply with pockets: Glen looked
like a stereotypical physicist, even down to the
long, pocketed white lab coat he wore.

To berth — 1. to bring into a berth: They weren t
even able to berth the ship.

2. to allot a berth to: They stayed on board, the
husbands and wives were berthed... We made
them as comfortable as possible...

To shelve — 1. to place on a shelf: They recog-
nize him from the photo albums shelved in the
living room.

2. to furnish with shelves: She surveyed the
walls, shelved with curios.

Takue cBoiicTBa HNpOSBISIFOT TaK Xe [0 Iree,

to string, 1o archive, to thread, to nel, o tube, 10
sheathe.

HUtak, ucciaenoBanue IeGUHUALNNA U 0COOECH-
HOCTEN (DYHKIMOHHUPOBAHUS JIE€HOMWHATUBHBIX
[71aroJjI0B MO3BOJIAET BBIJEIUTH ABE I'PYIIILI VIO~
TpeOICHHUH: TE€, B KOTOPHIX OHM IPOSABISIOT ¢eOs
KaK I71arollbl JOKaJIH3alluu, U T¢, B KOTOPhIX OHHU
BBIpAXAIOT ApyTrue AeucTBUA. B mocneanem ciy-
Yac B UX 3HAYCHUSX COBMEIIAIOTCS KOHIEHTHI:
HBrxenue + CnocoO, /IBnxkenue + UHCTpymMmeHT,
JIBrxenue + JlokanuzyeMbiil OOBEKT.

Kak yxe yImoMHHAIOCh, PA3BUTHE CEMAHTHUKH
JT€HOMUHATUBOB JIOKAIU3ALMUA TPOCICKUBAETCS
B TpeX BHAaX yIOTpeOIeHUH: TPOTOTUITHYECKOM,
IPOCTPAHCTBCHHOM U HENPOCTPAHCTBCHHOM.

IIpoToTUniMueckuMB  [UISE  paccMarpuBac-
MOTO KJIACCa IJIarOJIOB ABJISAIOTCS TE€ CJIy4yaH, B
KOTOPBIX pe€Yb HAET O JEUCTBHM IOMEIIEHUS /
PACIIOJIOKEHMS TIpeaMETa B MECTe, Ha3bIBae-
MOM HCXOJ/IHBIM CYILECTBHTEIBHBIM. lak, 11 fo
land TakOBBIM ABJIFETCH «3eMIIs»y, A fo bottle
— «OyThIIKa», I to ditch — «poB, KaHaBa» H
T. A1. Hanmmune jnexcukaau30BaHHOH HWH(poOpMa-
[IUH O KOHKPETHOM MECTE JOKAIM3AINU OOBhEK-
TA OIpeAcseT OTCYTCTBHE €€ NOBEPXHOCTHOU
peanu3alii B OPEeANOXKEHHH. JTa HH(pOpMallUs
BCET/JAa ITOAPA3YMEBACTCS, XOTS M IMPHUCYTCTBY-
€T B CBEPHYTOM, CKPHLITOM BHJE. B cieayrommx
[IPEAJIOKEHUAX OUCBHUIHA HETIPUEMIEMOCTD YII0-
TPEOJICHUS CYIECTBUTCIHHOIO CO 3HA4YCHUEM
Mmecta: Coach Mike Shanahan benched Donovan
McNabb *on the bench. After a lovely dinner of
steaks and salad we bedded down the kids *into
the bed. Gen. Burnside landed about 7,500 men
*on the land. The itrain would stop and a soli-
tary man would disembark, shoulder his packs
*on shoulders, and disappear into the spruce
trees and creek valleys. 3ta nHHOpPMAITHS MOKET
OBITH BHIPAXEHA TOJILKO IIPU ONPEACICHHBIX yC-
JIOBUSIX, HAIPUMED, €CIIU PEYH HJIET O KOHKPET-
HOM BMJIC WM 4YacTH oOBeKTa-mecta. OO0 »TOoM
MOXXHO CYAMTBH IO CJICAVIONIUMM IPeAJIOKEHHUSIM:

After a lovely dinner of steaks and salad, we bed-

ded down the kids — Diego in the pull-out sofa,
Eli in the over-cab bed between his parents.
(Gen. Burnside landed about 7,500 men on the

southwestern side of Roanoke Island. Moreover,

it is only indexed in Cumulative Index to Nurs-
ing and Allied Health Literature.

Bropoit BHja HOpeACTaBICH TEMH MOICIISIMU
yHOTPeOICHMS IJ1arojioB, B KOTOPLIX CBA3b C IIPO-
TOTUIIHYECKUM OOBEKTOM-MECTOM HPOCIIEKH-



BACTCS KOCBEHHO: [0 IIPU3HAKY BHEIIHEH HJIH
GYHKOUOHAILHOM CXOXecTH. Takue MONeIH

MpaKTHYECKH BCEIZla BKIIOYAIOT MOBEPXHOCTHO
BBIPDXXCHHYIO MH(pOpMaH0 00 00bEKTE-MECTE.
[IpuBesiem npumepsi: ... any insect landing on
Elvis’s head would dissolve in the petrochemi-
cal ooze... I prepare a lamb shank casserole for
dinner: shanks seared in olive o0il, bedded on
garlic, celery and root vegetables, splashed with
red wine. He saw a black man running past who
ditched something in that culvert. 3neCb MOXHO
BBIJC/INThL [JIAarojibl, KOTOPBIE JIEMOHCTPHPYIOT
0co00e paszHooOpasue o0bekToB-MecT. Hampu-
Mep, fo land oOHapyXeH B cO4YeTaHUU C on the
edge of one of the stairs, on her cheeks and eye-
lids, on her lashes, on my toe, on my chest, on his
hands and knees, on the soft grass, on the roof, on
the floor, on the pavement, on bargain-basement
shelves, on my doorstep, on courthouse desks, on
a pillow n ap. lIpuBeIeHHBIN CIIMCOK ITOKA3bI-
BA€T PA3NIMHHYIO CTEICHb CXOXECTH C MPOTOTHU-
IINYEeCKUM 00BEKTOM-MeCTOM. Ha cnocoOHOCTH
ICHOMUHATUBOB yTpadyuBaTh CBS3b CO 3HAYEHU-
€M CVYIIECTBUTEIbHOTO-HCTOUYHUKA VKA3LIBACT
1. Kunapckuii. B ¢Ba3u ¢ 3TuM, oH nmimer o0
MCTHHHBIX (true) M Kaxywuxcs (apparent) JI€HO-
muHatusax [Kiparsky, 1997, p. 484].

Tpetrss rpynna — HENPOCTPAHCTBEHHBIE YIIO-
TpeOIeHH — BKIIIOYACT IIPUMEPHI MeTadopuye-
CKOT'O paclliMpcHMs 3HadeHuu miarojios. Hanpu-
Mep, B obnactk OOnagauus: ... her guy had what

it takes to win this contest and net the two of

them a free trip fo St Croix! Most importantly,
bagging the Pulitzer would have gotien John
Redmond off Strider s back. So much of it is sim-
ply pocketed by corrupt officials. Bo Bcex »tux
cJIy4asx rnarojbl peanan3yroT 3Hanue o Cnocooe
IBWXXEHUA K TEeNU: [0 net — TanaHTOM, CIOCO0-
HOCTSIMH, [0 bag — XWTPOCTBH, NPHUMEHECHHEM
IIPaBAABHON CTpareruu, o pocket — HEYECTHO,
HE3aKOHHO. Takxke IpeicTaBlIeHa 3MOIMOHAIL-
Has cthepa: Feelings of hurt and anger that had
been bottled up all those years took over. 1 B
cleayomux npumepax npossiaserces (Cnoco0
HneiicTBUS — cOOHpaTh pa3poO3HEHHBIE, JTUCKPET-
HbIC O0OBEKTHI BMeCTE: Lrin chases it, smacking
at it repeatedly, missing it every time... But Erin
keeps after it, corralling all her frustrations
into killing that one bug. In other experiments,
physicists have corralled electrons within re-
gions of two-dimensional electron gases, called
quantum dots. ...competing sounds that need to
be corralled into a symphony. 110100HBEIX pH-
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MEPOB, KOI'la IJiarojl JIOKaJIu3aluu CTAHOBHUTCS
rnarosiom Cnocoba / O6pasza aecrBus, — Moaa-
BIISItOIIEeE OOJBIIMHCTBO, UTO CBUIETEILCTBYET
O MPOAYKTHBHOCTH Takoro nepexoja. BaxxHbM
CIACACTBUEM 3TOTO SBASCTCS TIOIBICHUE IIIAT0JIb-
HBIX CaTeJUIUTOB: bottle up, bed out, box in / out
/up, string out n Ip. IT0 CBUAETEIILCTBYET O BbI-
MemmeHnn Konnenta Mecta / 11yt u3 cTpykTyphl
rmaroia B cepy caTelljiuTa.

Hanuuue y riarosia onMcaldbiX MoAENEH yio-
TpeONEHUS CBUAETENLCTBYET O CTENEHH CIIOKHO-
CTH CTOSIIEHA 3a HUM KOHIICNTYaJIbHONW CTPYKTY-
pel. He Bce paccMmarpuBacMbie aroibl UMEIOT
OIIMHAKOBO CJIOXHYK CTPYKTYpY. lak, musa fo
billet, to bin, to cellar, to front-page, 1o hangar,
10 pasture XapaKTEpHa TOJIBKO NPOoTOTHIUYCCKA
MojieJib. Ha Apyro# CTOpoHE HOJoca HaXOIITCA
to boltle, to shelve, to land, to ditch, to ground
M JAp. CO CHOXHOM CETBIO 3HA4YCHUHU. Bpie yno-
MuHasace MbICih FHO.I. 1lankpana o BeposTHOM
OTCYTCTBHM OTpPaHHUUYCHUN B PA3BUTHHA MHOIO-
SHAYHOCTH [J1arojioB, 00pa3oBaHHbLIX 110 KOHBEP-
cuu. PesynbTars! Hamero HCCIeA0BaHUS [TOKa3hbl-
BAIOT, YTO OTPAHUYECHMS, XOTSI U MOTYT 0Ka3aThCA
BPEMEHHBIMHU, BCE-TAKM CYUIECTBYIOT, H, Ha Hall
B3[JISA1, OHH UMECIOT KOTHUTUBHYIO IPUPOLY.

3Bk BepOanu3yer KOHUEHTHI, (OpMUpPY-
I0IMecss KaK MHOIOMEpHBIC reimTanbIbl, 00y-
CJIOBJICHHbIE BOCIIPHATHEM, MOTOPHOH JEATENb-
HOCTBIO, LEJCTONAaranieM, MOHMMAaHUEM POJIH
1 (PYHKIHMH, KOTOPYIO 3JIEMEHTBHI NPEIMETHOIO
MHpA BBINOJTHSIOT B €CTECTBEHHBIX BUAAX OITBIT-
Horo BocopuatTus. K atomy HoOaBigeTcs acco-
HUATUBHOCTh M METaQOPHYHOCTH MBIILICHHUS,
npolecchl Kareropmzauuu. Inaronel ¢ Oonee
MIPOCTOM KOHIIENTYaJIbHOM CTPYKTYPOH OTpa-
AT OIIBLIT B3aUMONCHCTBUS YEIIOBEKa ¢ Dotee
crerudHUeCKUMHA 00BEKTaMU, BBIMOIHAIOMINMHU
00JIeE KOHKPETHYIO (DYHKIIHIO B JIEATCIBHOCTH.
OHM BCTPEYArOTCH U OCMBICISIIOTCS KaK KOMIIO-
HEHTHI ONPEJCHCHHBLIX cUTyauui. Bzaumomei-
CTBYS C IPyIrUMH OOBEKTaMU, BOZMOXHO, Donee
MHTEHCUBHO H pa3zHoo0pa3Ho, YEJIOBEK 3aMEYaeT
KOppPENAUMEA MEKAY HUMU B CBOEM ONBITE, Clej-
CTBHEM 4YEro SIBIACTCSA YCIO0XHEHUE KOHIIEITY-
aJIbHOM CTPYKTYDHI M pa3BUTUE OTEHIMANA SA3bI-
KOBOHW ¢IMHULILL.

I'maronsl €O CIOXKHOM  KOHIIENTYaJdbHOM
CTPYKTYPOH B MeTAahOpHYCCKHX M YAaCTHYHO B
IIPOCTPAHCTBEHHBIX MOJIEJISIX YHOTPEOJIEHUS CO-
BMEIIAIOT HE KoHuenThl JIBmxenns u Mecra, a
gaxTuuecku KoHuenrsl Jigmxkenus u Crocobda.
B sTux ynorpebneHusx He MpOCTO OCadIseTCs
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CBA3b C CYINECTBUTEIHLHBIM-UCTOYHUKOM, B HUX
HAYMHAIOT JAOMUHUPOBATH CBOWUCTBA pe3yJbTa-
THBHOI'O KJIaCcCa — IUIArOJILHOIO, TATOTEIOIIETO K
[mpeodIafarolel B aHITIMHUCKOM SA3BLIKE CATEILIH-
. TO-OPMEHTHPOBAHHOW CHCTEME, B KOTOPOM IJIa-
roil BeipaxkaeT KoHuents! JipmkeHus u Crrocoda
JIBUXKCHUS.

TakuM 00pa3zoM, pa3BUTUE CEMAHTHYECKOTO
MOTeHLIMAala JCHOMHAHATHUBA JIOKATIU3AIUN SBJIS-
€TCA CJICJICTBHEM B3aUMOACHCTBUA KOHIIEIITY-
albHBIX OCHOBAHUNM MCXOIHOIO CYIIECTBUTEIIb-
HOTO U pe3yJIbTaTUBHOI'O miarona. 11o mepe cru-
paHUA TIPEAMETHOIO CJeja CEMaHTUKHK IT1aroja
(IBmxenue + MecTo), 00yCIIOBIEHHOIO 0COO€EH-
HOCTAMH BOCHPMATHS U A3bIKOBOU KOHLEIITYa-
IU3aUMH MHUpPa YEJIOBEKOM, HAUWMHAECT JIOMUHU-
pOBaTh MIArojibHasl KOHIUEITyalbHas CTPYKTypa
(JIBxkeHne + Crnoco0) ¥ pOUCXOIUT BCTPAUBA-
HUE B CATEJIIMTO-OPHUEHTUPOBAHHYO MOJIEb.
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A.A. Caszonosa

BUHAPHbBIE OINMNO3ULUUUN KOHLUENTA «ARM» B A3bIMECKOM CAKPAJNIbHOM
MPOCTPAHCTBE (HA MATEPUANE COBPEMEHHOIO HEMELIKOIO A3bIKA)

Cmambs nocesiujena npoobaemam uU3y4eHus OUHApHLIX ONNO3UYUU U CNOCOD06 UX penpe3zeHmayuu
8 A3BIYECKOM CAKPAIbHOM npocmpancmee. llpeocmasiienvl pe3yibmaml CpAsHUMENbHO-CONOCMA-
6UMENIbHOCO AHANU3A HEMEYKUX CYeBepull, 00pa3yiouyue bunapuvle onno3uyuu 6 konyenme «Army.

Knioueewvie cnosa: bunapnuas onnosuyust, Konyenm, sA3ul4ecmeo; MUg), cakpaivioe,; npogpannoe

A.A. Sazonova

BINARY OPPOSITIONS OF THE CONCEPT «ARM» IN THE PAGAN SACRED
SPACE (BASED ON THE MODERN GERMAN LANGUAGE) ;
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This paper addresses the issue of binary oppositions and ways of their representation in the
pagan sacred space. The results of the comparative analysis of German superstitions making up
* binary oppositions in the concept «Arm» have been discussed to this effect.

Key words: binary oppositions; concept; paganism,; myth; sacral; secular

© CazodoBa A.A., 2013



